VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR SEMEN OF DOMESTIC ANIMALS OF THE BOVINE SPECIES
COLLECTED, PROCESSED AND STORED BEFORE 31 DECEMBER 2004, FOR IMPORTATION FROM
MEMBER STATES OF EUROPEAN COMMUNITY TO REPUBLIC OF TURKEY
AVRUPA BIRLIiGI ULKELERI’DEN TURKIYE CUMHURIYETI’NE 31 ARALIK 2004’DEN ONCE
TOPLANMIS, iISLENMIS VE DEPOLANMIS SIGIR CiNSi EVCIL HAYVANLARIN SEMENI
ITHALATI iCiN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI

Health Certificate No/
Saglik Sertifikasinin No’su.

1. Exporting Country,its region and Competent Authority/ Ihracatci Ulke, bélgesi ve Yetkili Otorite

A. ORIGIN OF SEMEN/ SEMENIN ORIJINI

2. Origin country of consignment, its region and Approval number given EU of the centre of origin of the
consignment: collection/storage®™/ Malin orijin (lkesi, bélgesi ve orijin merkezinin AB tarafindan
verilmis onay numarasi: toplama/ depolama®

3. Name and address of the centre of origin of the 4. Name and address of the consignor/ Gonderenin ad
consignment: collection/storage®™/ Malin orijin ve adresi
merkezinin adi ve adresi: toplama/depolama™®

5. Place of loading/ Yukleme yeri: 6. Means of transport/ Tasima vasitasi

Seal number of container-Identification of means of
transport/ Koyteynirin mihir numarasi- Tasima
aracinin kimligi:

B. DESTINATION OF SEMEN/ SEMENIN VARIS YERI

7. Country of destination/ Varis Ulkesi 8. Name and address of the consignee/ Alicinin adi ve
) adresi:
TURKEY/ TURKIYE

C.IDENTIFICATION OF SEMEN/ SEMENIN TANIMI

9.1 Identification 9.2 Date of 9.3 Number of | 9.4. Fresh or 9.5 Approval number given
mark of the doses®/ | collection®®/ doses/ frozenW/taze EU of the collection centre of
Dozlarin Toplama tarihi® Dozlarin veya origin/ Orijin toplama
Tanimlayici Miktar! dondurulmus® | merkezinin AB tarafindan
isaretleri® verilmis onay numarasi
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D. HEALTH INFORMATION/ SAGLIK BILGILERI

I, undersigned official veterinarian, certify that / Ben, asagida imzasi olan Resmi Veteriner Hekim asagidakileri
teyit ederim.

10.1 The semen described above was collected before the date of 31 December 2004 on a semen collection centre
which was:/ Yukarida tanimlanan semen, 31 Aralik 2004’den 6nce asadidakileri karsilayan semen toplama
merkezinden toplandi;

(a) approved under the conditions laid down in Annex A, Chapter I, of Directive 88/407/EEC/ 88/407/EEC
Direktifinin Bolim 1, Ek A’da belirtilen sartlar altinda onaylanmis,

(b) operated and supervised under the conditions laid down in Chapter Il of Annex A of Directive 88/407/EEC/
88/407/EEC direktifinin Ek A kisim 11’de belirtilen sartlara uygun olarak isletilen ve denetlenen,

10.2 At the time the semen described above was collected, all bovine animals at the semen collection centre/Y ukarida
tanimlanan semenin alinma tarihinde semen toplama merkezinde bulunan tim sigir cinsi hayvanlar:

(a) came from herds and/or were born to dams which satisfy the conditions in paragraph I(b) and (c) of Chapter I of
Annex B to Directive 88/407/EEC [/ 88/407/EEC Direktifinin Ek B Kisim | paragraf 1(b) ve (c) sartlarini
karsilayan surilerden gelmis ve/veya dogmustur.

(b) have, within the 30 days preceding the quarantine isolation period, undergone, with negative results:/ Karantina
izolasyon periyodundan 6nceki 30 giin i¢inde, negatif sonuglarla asagidaki testlere tabi tutuldular:

= the tests required by Annex B, Chapter I, 1(d)(i), (ii) and (iii) of Directive 88/407/EEC, and / 88/407/EEC
Direktifinin Ek B Kisim | paragraf 1(d)(i), (ii) ve (iii)’de talep edilen testler, ve

= aserum neutralisation test or an ELISA test for infectious bovine rhinotracheitis/infectious pustular vulvo-
vaginitis, and/ IBR/ IPV iliskin serum nétralizasyon testi yada ELISA testi, ve

= avirus isolation test (fluorescent antibody test or immunoperoxidase test) for bovine viral diarrhoea, which
in the case of an animal less than six months of age has been deferred until that age was reached. / BVD
icin bir virts izolasyon testi (floresan antikor testi yada immunoperoksidaz testi), hayvanin 6 ayhktan
klguk oldugu durumda, bu yasa gelinceye kadar ertelenmistir.

(c) have satisfied the quarantine isolation period of 30-days and have been subjected with the required negative
results to the following health tests/30 giinlik karantina izolasyon dénemini karsilamis ve asagida belirtilen
saglik testlerinden negatif sonug alinmistir:

= aserological test for brucellosis carried out in accordance with the procedure described in Annex C to
Directive 64/432/EEC / 64/432/EEC direktifinin Ek C’sinde belirtilen prosediire uygun olarak brusella
icin bir serolojik test.

= either an immunofluorescent antibody test or a culture test for campylobacter foetus infection on a sample of
preputial material or artificial vagina washings or, in the case of a female animal, a vaginal mucus
agglutination test/ ya, Preputial materyal yada suni vajina yikama suyu numunesinde campylobacter
foetus enfesiyonu agisindan immunofloresan antikor testi yada bir kiltur testi yada disi hayvan
durumunda vajinal mukus aglutinasyon testi.

= amicroscopic examination and culture test for trichomonas foetus on a sample of preputial material or
artificial vagina washings or, in the case of a female animal, a vaginal mucus agglutination test / Preputial
materyal yada suni vajina sivisi numunesinde trichomonas foetus agisindan mikroskopik muayene ve
yada kudltur testi, yada, disi hayvan durumunda vajinal mukus aglutinasyon testi

(d) have undergone, at least once a year,with negative results, the routine tests referred to in points I(a), (b) and (c) in
Chapter 11 of Annex B to Directive 88/407/EEC -/ 88/407/EEC Direktifinin Ek B Kisim Il paragraf 1(a)(b) ve
(c)’de belirtilen rutin testlere en az senede bir kez tabi tutulmus ve negatif sonug alinmistir.

10.3 At the time the semen described above was collected/Y ukarida tanimlanan semenin toplandi§i zamanda;

(a) all female bovine animals in the centre have undergone at least once a year a vaginal mucus agglutination test for
campylobacter foetus infection,with negative results, and/Merkezdeki tiim disi sigir cinsi hayvanlar campylobacter
foetus enfeksiyonu icin senede en az bir kez vajinal mukus aglitinasyon testine tabi tutulmus ve negatif sonug
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alinmistir,ve

(b) all bulls used for semen production have undergone with negative result either an immunofluorescent antibody test
or a culture test for campylobacter foetus infection on a sample of preputial material or artificial vagina washings
carried out within 12 months prior to collection/semen tretiminde kullanilan tim bogalar, campylobacter foetus
enfeksiyonu igin semenin toplanmasindan 6nceki 12 ay i¢inde alinmis olan preputial materyal yada suni vajina
yikama suyu Uzerine ya immunofloresan antikor testi yada kultiir testine tabi tutulmus ve negatif sonug
alinmistir.

10.4 The semen described above was collected from bulls standing in a semen collection centre in which/ Yukarida
tanimlanan semen, asagidaki sartlari karsilayan semen toplama merkezindeki bogalardan toplanmistir.

Either/ya

(i) all bovine animals have undergone at least once a year with negative result a serum neutralisation test or an ELISA
test for infectious bovine rhinotracheitis/infectious pustular vulvo-vaginitis®, or / tiim sigir cinsi hayvanlar, bulasic
sigir rhinotracheitis/bulasici pustular vulvo-vaginitis agisindan en az senede bir kez ELISA yada serum
nétralizasyon testine tabi tutulmus ve negatif sonug alinmistir (%)

or/yada

(ii) bovine animals not vaccinated against infectious bovine rhinotracheitis have undergone at least once a year with
negative result a serum neutralisation test or an ELISA test for infectious bovine rhinotracheitis/infectious pustular
vulvo-vaginitis and testing for infectious bovine rhinotracheitis is not carried out on bulls which have received a first
vaccination against infectious bovine rhinotracheitis at the insemination centre after they have been tested with
negative result in a serum neutralisation test or an ELISA test for infectious bovine rhinotracheitis/infectious pustular
vulvo-vaginitis and which since the first vaccination have been regularly re-vaccinated with an interval of not more
than six months” / IBR’a karsi asilanmayan sigir cinsi hayvanlar, IBR/IPV agisindan, en az senede bir kez
serum nétralizasyon testi yada ELISA testine tabi tutulmus ve negatif sonug alinmistir, ve, IBR icin test, stz
konusu testleri yapilan ve bu testlerden negatif sonug alindiktan sonra tohumlama merkezinde IBR’a karsi ilk
asisi yapilan ve ilk asilamadan beri diizenli olarak 6 ay1 gegmeyen periyotlarda tekrar asilamalari yapilan
bogalara yapiimaz®.

10.5 The semen to be exported was obtained from donor bulls which/ ihrac edilecek olan semenin alindigi donor
bogalar :

either/ya

(i) were resident in the country of export in which the following serotypes of epizootic haemorrhagic disease
(EHD) eXISt:...uuveiiiiieiiii e ;and tested negative on two occasions not more than 12 months apart to
an agar-gel immuno-diffusion test (*) and to a virus neutralisation test for all above-listed serotypes of EHD, carried
out in an approved laboratory on samples of blood taken prior to and not less than 21 days following collection of the
semen®:; / Asagida belirtilen epizootik hemorajik hastaliklarin (EHD) asagidaki serotiplerinin mevcut oldugu
ihracat tlkesinde bulunmus olup: ........cccoeeeeiinnn. ; 12 aydan uzun aralikli olmamak tzere yukarida anilan
tim EHD serotipleri icin agar-jel immiino-difiizyon testine ® ve viriis nétralizasyon testine, semenin
toplanmasindan dnce ve toplandiktan en erken 21. giinde alinan kan érnekleri, onayl laboratuarda teste tabii
tutuldu ve negatif oldugu tespit edildi®.

or/yada

(ii) were resident in the country of export in which the following serotypes of epizootic haemorrhagic disease
(EHD) XISt .. iiiiiiiii it i e e and tested negative, prior to entry and at six-monthly intervals, to
an agar-gel immuno-diffusion test ® and a virus neutralisation test for all above-listed serotypes of EHD carried out
in an approved laboratory®;/ Asagida belirtilen epizootik hemorajik hastaliklarin (EHD) asagidaki
serotiplerinin mevcut oldugu ihracat llkesinde bulunmus olup: .....c...ccceeevvrevnnee. ; giris 6ncesinde ve alt1 aylhik
aralarla tim EHD serotipleri icin onayli laboratuarlarda agar-jel immiino-difiizyon testine (*) ve viriis
netralizasyon testine tabi tutulmus ve negatif sonug elde edilmistir®.

or/yada
(1) PP (exporting country) has been free from epizootic haemorrhagic disease during the 6 months

immediately prior to collection of the semen for export and during 6 months before its date of dispatch and no
vaccination against these diseases has taken place during the same period®:/ ........................ (ihracatc tlke)
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semenin toplanma tarihinden ve sevkinden énceki 6 ay boyunca epizootic haemorrhagic disease’den aridir ve
bu period icinde bu hastaliga karsi asilanmamistir®.

10.6 either/ya

fulfil the following import conditions for bovine semen laid down in the Bluetongue Chapter of the Terrestrial Animal
Health Code of the OIE, depending on the status of the country or zone of residence® /Bulundugu (lke yada
bélgenin durumuna bagl olarak OIE’nin Kara Hayvanlari Sadlik Kodunun Bluetongue Bolimi’nde asagida
belirtilen sigir semenine iliskin ithalat sartlarini karsilamaktadir®;

a) “the donor animals were subjected to a serological test according to the Terrestrial Manual to detect antibody
to the BTV group, with negative results, at least every 60days throughout the collection period and between 21
and 60 days after the final collection for this consignment; or / donor hayvanlar, toplama periyodu boyunca en az
her 60 giinde bir ve en son toplama tarihinden sonraki 21 ve 60 giin arasinda OIE’nin Kara Hayvanlari i¢in Diagnostik
Testler ve Asilar Kilavuzunda belirtilen bir serolojik testle Mavidil Virus Gruplarina karsi antikor taramasina tabi
tutuldular ve sonuglar negatif bulundu. Ya da;

b) the donor animals were subjected to an agent identification test according to the Terrestrial Manual on blood
samples collected at commencement and conclusion of, and at least every 7 days (virus isolation test) or at least
every 28 days (PCR test) during, semen collection for this consignment, with negative results; / donor
hayvanlardan semen toplama periyodunun basinda ve sonunda toplanan kan érnekleri OIE’nin Kara Hayvanlari igin
Diagnostik Testler ve Asilar Kilavuzunda belirtilen bir etken izolasyon testine tabi tutuldu ve semen toplama periyodu
boyunca en az her 7 glinde bir (virus izolasyon testi) veya en az her 28 giinde bir (PCR testi) test uygulandi ve sonuglar
negatif bulundu.”

or/yada

................... (exporting country ) has been free from bluetongue disease during the 6 months immediately prior to
collection of the semen for export and during 6 months before its date of dispatch and no vaccination against these
diseases has taken place during the same period™;/ ........................ (ihracatci tlke) semenin toplanma
tarihinden ve sevkinden 6nceki 6 ay boyunca Mavidil’den aridir ve bu period i¢inde bu hastalija karsi
asilanmamistir®.

10.7 either/ ya

tested negative on two occasions not more than 12 months apart to a serum neutralisation test for Akabane virus
carried out in an approved laboratory on samples of blood taken prior to and not less than 21 days following
collection of the semen®:/ Onayli laboratuarda , semenin toplanmasindan dnce ve toplandiktan en erken 21.
guinde alinan kan o6rnekleri Uzerinde Akabane virisi icin 12 aydan az olmayan aralikla iki durumda yapilan
testin sonucu negatif cikmistir®;

or/yada

......................... (exporting country) has been free from Akabane virus during 6 months immediately prior to
collection of the semen and prior to its date of dispatch®./ .........................(ihracatc! tilke) semenin toplanma
tarihinden ve sevkinden 6nceki 6 ay boyunca Akabane Virisiinden aridir®.

10.8 The semen described above was collected from bulls:/ Yukarida tanimlanan semenin toplandidi bodalar:
either/ya

(i) ) which either have not been vaccinated against foot-and-mouth disease within 12 months prior to collection®; /
Semenin toplanmasindan 6nce 12 ay icinde Sap hastaligina karsi asilanmamislardir:

or/ yada

(ii) which have been vaccinated against foot-and-mouth disease less than 12 months and more than 30 days prior to
collection, and 5% of doses of semen of each collection, with a minimum of 5 straws, have been submitted to a virus
isolation test for foot-and-mouth disease, carried out with negative results in the laboratory
(oo, )® , situated in or designated by the Member State of European Union®;/ Semenin
toplanmasindan en fazla 30 giin 6ncesi ve 12 aydan az bir strede Sap hastaligina karsi asilanmislardir ve her
toplamada semen dozunun %05 i, minimum 5 payet ile birlikte, Sap hastahg icin virls izolasyon testine,
Avrupa Birligi Uye Ulkesinde yerlesik yada Avrupa Birligi Uye Ulkesi tarafindan belirlenen laboratuara
(oo )® gonderildi, test edildi ve negatif sonug elde edildi®.
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11.8 The semen was stored in approved conditions for a minimum period of 30 days immediately following
collection®/ Semen toplanmasindan hemen sonra onayli sartlar altinda minimum 30 giin depolandi®©.

11.9 The semen described above was sent to the place of loading in a sealed container and bearing the number
......................................... / Yukarida tanimlanan semen, yikleme yerine miuhdrlenmis konteynir icinde ve

.................................. numarayla génderildi.

E. VALIDITY/GECERLILIK

11.Date and place/ Tarih ve Yer 12. Name and qualification of the
official veterinarian/ Resmi
veteriner hekimin adi ve Unvani

13. Signature and stamp of the
official veterinarian/ Resmi
veteriner hekimin imzasi ve
muhri

=

Delete as necessary/ Gerekli bulundugunda siliniz.

S

Corresponding to the identification of the donor animals, the breed of the donor animals,the date of collection

and the serological status of the donor animal in respect of infectious bovine rhinotracheitis and infectious
pustular vulvo-vaginitis ./ Toplama tarihi, donor hayvanlarin kimligi, donor hayvanin irki ve infectious
bovine rhinotracheitis ve infectious pustular vulvo-vaginitis ile ilgili olarak donor hayvanin serolojik

durumu ile uyumlu olmahidir.

®) The date of collection must be earlier than 31 December 2004./ Toplama tarihi 31 Aralik 2004’den once

olmalidir.

@) standards for EHD virus diagnostic tests are described in the Bluetongue Chapter of the Manual of Diagnostic
Tests and Vaccines for Terrestrial Animals./ Kara Hayvanlari icin Diagnostik Test ve Asilar Kilavuzunun
bluetongue Bélumunde tanimlanan EHD virUsi diagnostik testleri standartlar.

®) " Name of the laboratory./ Laboratuarin ismi.
®  May be deleted for fresh semen./ Taze semen igin silinebilir.
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